
Greek Notebook – I John 3:16-18 
 

16  evn        tou,tw|       evgnw,kamen      th.n      avga,phn(      o[ti  
   Prep. + Dat.                       NSDat.                               Perf. A. I 1 Pl                          FSAcc.                       FSAcc.                           Conj. 
    evn       ou-toj, au[th, tou/to      ginw,skw           o`(h`(to,      h` avga,ph, -hj       o[ti 
        in                           this                       we have known                  the                       love,                   because 

 
 
  evkei/noj      u`pe.r      h`mw/n      th.n      yuch.n      auvtou/     
           MSNom.                     Prep. + Gen.                MPGen.                     FSAcc.                       FSAcc.                         MSGen. 
evkei/noj, -h, -o       u`pe,r        evgw,/h`mei/j      o`(h`(to,     h` yuch,, -h/j     auvto,j, -h,, -o, 
      that [One]            on behalf of                 us                      the                      soul                       of Him 

 
 
e;qhken\      kai.      h`mei/j      ovfei,lomen      u`pe.r      tw/n  
Aor. A I 3 S                      Conj.                      MPNom.                        Pres. A I 1 Pl                        Prep. + Gen                 MPGen. 
 ti,qhmi          kai,        evgw,/h`mei/j         ovfei,lw            u`pe,r         o`(h`(to, 
He placed;                 and              we (ourselves)         we are obligated          on behalf of              the 

 
 
  avdelfw/n      ta.j      yuca.j       qei/naiÅ 
             MPGen.                          FPAcc.                     FPAcc.                            Aor. A Inf. 
 o ̀avdelfo,j, -ou/      o`(h`(to,      h ̀yuch,, -h/j        ti,qhmi 
         brothers                      the                    souls               to place (pt. in time). 

 

 

 
17  o]j      dV      a'n      e;ch|      to.n      bi,on     tou/     ko,smou  

        MSNom.            Conj.            Prtcl. + Subj.    Pres. A Subj. 3 S           MSAcc.                 MSAcc.                MSGen.                 MSGen. 
   o[j, h[, o[      de,        a;n         e;cw        o`(h`(to,     o ̀bi,oj, -ou    o`(h`(to,    o ̀ko,smoj, -ou 
        who              But            (ever)        he might have          the             means-of-life       of the               world 

 
 
kai.      qewrh/|      to.n      avdelfo.n       auvtou/      crei,an     
Conj.                 Pres. A Subj. 3 S               MSAcc.                       MSAcc.                               MSGen.                           FSAcc. 
kai,         qewre,w        o`(h`(to,     o` avdelfo,j, -ou/      auvto,j, -h,, -o,    h ̀crei,a, -aj 
and                he might see              the                      brother                       of him                    [a]  need 

 
 
  e;conta      kai.     klei,sh|      ta.     spla,gcna      auvtou/     avpV  
Pres. A Part. MSAcc.            C onj.              Aor. A. Subj. 3 S              NPAcc.                    NPAcc.                              MSGen.             Prep. + Gen. 
     e;cw           kai,         klei,w        o`(h`(to,  to, spla,gcnon, -ou   auvto,j, -h,, -o,    avpo, 
        having                   and            he might close            the        intestines/compassion          of him          away from 

 
 
  auvtou/(      pw/j      h`      avga,ph      tou/      qeou/      me,nei       
         MSGen.                          Adv.                FSNom.                FSNom.                      MSGen.                MSGen.                  Pres. A. I. 3S 
auvto,j, -h,, -o,        pw/j      o`(h`(to,    h ̀avga,ph, -hj     o`(h`(to,     o` qeo,j, -ou/      me,nw 
        him,                       how               the                  love                    of the               God                 does it abide 

 



 
  evn       auvtw/|È 
Prep. + Dat.                 MSDat. 
   evn       auvto,j, -h,, -o, 
      in                       him? 

 

 

 
18  Tekni,a(      mh.      avgapw/men      lo,gw|      mhde.      th/|  

                NPVoc.                     Neg. Prtcl.               Pres. A. Subj. 1 Pl                       MSDat.                  Neg. Conj.                 FSDat. 
 to, tekni,on, -ou       mh,           avgapa,w         o ̀lo,goj, -ou     mhde,        o`(h`(to, 
        Little chidren,              not                 might we love                 in word                  nor                with the 

 
 
 glw,ssh|      avlla.      evn       e;rgw|      kai.      avlhqei,a|Å 
          FSDat.                           Conj.                 Prep. + Dat.                  NSDat.                     Conj.                            FSDat. 
h` glw/ssa, -hj      avlla,         evn      to, e;rgon, -ou      kai,       h` avlh,qeia, -aj 
       tongue                    rather                  in                     deed                    and                  truth/reality. 

 
 
 

 

Vocabulary For I John 3 
 

3:16   u`pe,r – (prep. + genitive) – on behalf of; for the sake of 

 yuch,, -h/j, h ̀– (noun) – breath, natural animating life; inner self, person, soul 

 ti,qhmi – (verb) – I place, put (aor. e;qhka; aor. inf. qei/nai) 
3:17   qewre,w – (verb) – I behold, look at 

 klei,w – (verb) – I shut, close 
spla,gcnon, -ou, to. – (noun) – intestines, entrails; fig., innermost feelings, tender  

emotion; compassion 
 pw/j – (interrogative particle) – how, in what way 

3:18   glw/ssa, -hj, h ̀– (noun) – tongue, language 
 

 


